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Третий комитет 
 

Краткий отчет о 18-м заседании, 

состоявшемся в Центральных учреждениях, Нью-Йорк, в четверг, 13 октября 2022 года, в 15 ч 00 мин 
 

Председатель: г-н Бланко Конде  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  (Доминиканская Республика) 

затем: г-н Венансью Герра (заместитель Председателя)  . . . . . . . . . . . .  (Португалия) 

затем: г-н Бланко Конде (Председатель)  . . . . . . . . . . . .  (Доминиканская Республика) 

затем: г-н Венансью Герра (заместитель Председателя)  . . . . . . . . . . . .  (Португалия) 
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Заседание открывается в 15 ч 05 мин. 
 

 

Пункт 68 повестки дня: Поощрение и защита 

прав человека (продолжение) 
 

 a) Осуществление документов по правам 

человека (продолжение) (A/77/40, A/77/44, 

A/77/228, A/77/230, A/77/231, A/77/279, 

A/77/289 и A/77/344) 
 

 b) Вопросы прав человека, включая 

альтернативные подходы в деле содействия 

эффективному осуществлению прав 

человека и основных свобод (продолжение) 

(A/77/48, A/77/56, A/77/139, A/77/157, A/77/160, 

A/77/162, A/77/163, A/77/167, A/77/169, 

A/77/170, A/77/171, A/77/172, A/77/173, 

A/77/174, A/77/177, A/77/178, A/77/180, 

A/77/182, A/77/183, A/77/189, A/77/190, 

A/77/196, A/77/197, A/77/199, A/77/201, 

A/77/202, A/77/203, A/77/205, A/77/212, 

A/77/226, A/77/235, A/77/238, A/77/239, 

A/77/245, A/77/246, A/77/248, A/77/262, 

A/77/262/Corr.1, A/77/270, A/77/274, A/77/284, 

A/77/287, A/77/288, A/77/290, A/77/296, 

A/77/324, A/77/345, A/77/357, A/77/364 и 

A/77/487) 
 

 c) Положение в области прав человека и 

доклады специальных докладчиков и 

представителей (продолжение) (A/77/149, 

A/77/168, A/77/181, A/77/195, A/77/220, 

A/77/227, A/77/247, A/77/255, A/77/311, 

A/77/328 и A/77/356) 
 

 d) Всеобъемлющее осуществление Венской 

декларации и Программы действий и 

последующие меры (продолжение) (A/77/36) 
 

1. Г-жа Пазартзис (Председатель Комитета по 

правам человека), выступая по видеосвязи и пред-

ставляя доклад Комитета по правам человека 

(A/77/40), говорит, что на своей 132-й сессии Коми-

тет продолжил обзор деятельности государств-

участников в виртуальном формате в связи с панде-

мией коронавирусного заболевания (COVID-19). На 

своей 133-й сессии Комитет возобновил очные засе-

дания, но при проведении обзора государств-участ-

ников, на которых особенно сильно сказалась панде-

мия, сохранил гибкий, гибридный подход, позволяя 

членам делегаций подключаться дистанционно. По-

сле этого Комитет продолжил работать в очном фор-

мате в Женеве. 

2. Комитет по-прежнему взаимодействует со 

всеми соответствующими заинтересованными сто-

ронами в конкретных странах, включая 

подразделения Организации Объединенных Наций, 

национальные правозащитные учреждения и непра-

вительственные организации. За отчетный период 

Комитет провел конструктивные диалоги с 15 госу-

дарствами-участниками и утвердил 13 перечней во-

просов по первоначальным или периодическим до-

кладам государств-участников и 4 перечня вопросов 

до представления докладов по упрощенной проце-

дуре. 

3. В 2019 году Комитет принял восьмилетний 

предсказуемый цикл обзора, однако из-за пандемии 

COVID-19 возникли задержки в его реализации. Тем 

не менее Комитет с удовлетворением отмечает, что 

многие государства-участники уже представили до-

клады, что явно свидетельствует об их привержен-

ности осуществлению прав, закрепленных в Между-

народном пакте о гражданских и политических пра-

вах, и соблюдению своих обязательств по представ-

лению докладов. В настоящее время 40 докладов 

государств-участников ожидают рассмотрения Ко-

митетом. 

4. В ходе 133-й сессии Комитет пересмотрел свои 

руководящие принципы в отношении процедуры по-

следующей деятельности в связи с заключитель-

ными замечаниями, продлив срок представления 

государствами-участниками информации о последу-

ющих действиях в связи с заключительными замеча-

ниями с двух до трех лет. В соответствии с восьми-

летним предсказуемым циклом обзора оценка такой 

информации проводится в течение четвертого года 

после принятия заключительных замечаний. 

5. На тридцать четвертом ежегодном совещании 

председателей договорных органов в июне 2022 года 

председатели договорились составить предсказуе-

мый график проведения обзоров для всех договор-

ных органов, а именно восьмилетний цикл проведе-

ния полных обзоров с последующими обзорами в 

промежутках между ними, чтобы повысить уровень 

предсказуемости и функционирования системы и 

обеспечить равное отношение ко всем государствам-

участникам. Председатели договорились также и 

дальше согласовывать методы работы договорных 

органов, чтобы улучшать координацию, в том числе 

в отношении проведения последующих обзоров и 

разработки столь необходимой цифровой плат-

формы для пересмотра устаревших рабочих процес-

сов, касающихся процедур представления докладов 

и рассмотрения индивидуальных сообщений. Необ-

ходимо, чтобы у секретариатов договорных органов 

и экспертов были в распоряжении современные, со-

ответствующие целям цифровые инструменты для 

оптимизации рабочих процессов и поддержания 

связи с внешними сторонами. Такая цифровая 
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модернизация может способствовать колоссальному 

росту продуктивности повседневной работы и сде-

лать договорные органы более доступными. 

6. Как указано в докладе Генерального секретаря 

о состоянии системы договорных органов 

(A/77/279), для реализации предсказуемого графика 

необходимо выделять договорным органам и их сек-

ретариатам больше ресурсов, чтобы объем этих ре-

сурсов соответствовал объему работы, и обеспечи-

вать надлежащую поддержку всех видов деятельно-

сти, предусмотренных соответствующими догово-

рами. Председатели договорных органов обратились 

к Управлению Верховного комиссара Организации 

Объединенных Наций по правам человека (УВКПЧ) 

с просьбой разработать план действий по принятию 

мер в соответствии с их окончательными выводами. 

7. За отчетный период и по состоянию на сего-

дняшний день Комитет принял 196 решений (сооб-

ражений) в соответствии с первым Факультативным 

протоколом к Международному пакту о гражданских 

и политических правах. Комитет получил более 

70 процентов от общего числа индивидуальных со-

общений, поступающих в договорные органы. Коми-

тет стремится усовершенствовать методы работы, в 

частности те, которые касаются рассмотрения инди-

видуальных сообщений, однако предоставленные 

ему кадровые и финансовые ресурсы не соответ-

ствуют растущему объему работы. Если не будет 

увеличен кадровый потенциал, что позволит обраба-

тывать большее количество сообщений, Комитет не 

сможет своевременно и эффективно сократить число 

нерассмотренных дел. Такая ситуация подрывает до-

верие к Комитету как к форуму, который может 

предоставлять своевременные средства правовой за-

щиты жертвам нарушений прав человека. 

8. Возобновление очных сессий позволяет Коми-

тету увеличивать число обзоров государств-участни-

ков. В ходе 136-й сессии Комитет ведет конструктив-

ный диалог с делегациями высокого уровня из трех 

государств-участников и на следующей неделе про-

ведет обзор еще трех государств-участников. Он 

приступит к рассмотрению сообщений в соответ-

ствии с первым Факультативным протоколом и 

утверждению перечней вопросов и перечней вопро-

сов до представления докладов в отношении трех 

государств-участников. 

9. В то время как идет процесс укрепления дого-

ворных органов, финансовое положение остается 

сложным. Государствам-членам необходимо выпол-

нять свои обязательства, вытекающие из ратифици-

рованных ими договоров по правам человека, и вы-

делять достаточный объем средств из регулярного 

бюджета Организации Объединенных Наций на фи-

нансирование системы договорных органов. Си-

стема договорных органов обеспечивает профессио-

нальный, неполитический способ защиты и поощре-

ния прав человека, и ее деятельность еще никогда не 

была столь важна и актуальна. 

10. Место Председателя занимает заместитель 

Председателя г-н Венансью Герра (Португалия). 

11. Г-н Дельгадо (Соединенные Штаты Америки) 

говорит, что создание систем отслеживания статуса 

и электронных порталов для представления сообще-

ний и введение оцифрованных форм должно помочь 

Комитету сократить число нерассмотренных дел. 

Делегации страны оратора было бы интересно полу-

чить любые новые сведения об усилиях по осу-

ществлению этих реформ. С учетом того, что граж-

данское общество может предоставлять бесценную 

информацию, Соединенные Штаты надеются, что 

Комитет будет поддерживать с ним контакты. Деле-

гация страны оратора интересуется, какие дополни-

тельные меры могут быть приняты для сокращения 

числа нерассмотренных сообщений. 

12. Г-жа Монхе (Мексика) говорит, что благодаря 

постоянному и откровенному диалогу с Комитетом 

по правам человека правительству Мексики удается 

укреплять свой институциональный потенциал для 

обеспечения соблюдения прав человека. В 2020 году 

Комитет провел с судьями Межамериканского суда 

по правам человека совещание, на котором было ре-

шено, что ввиду несоразмерных последствий панде-

мии COVID-19 для людей, находящихся в уязвимом 

положении, оба механизма должны уделять правам 

таких людей больше внимания. Делегация страны 

оратора хотела бы получить информацию о том, ка-

кой прогресс был достигнут в ходе диалога между 

назначенными Комитетом координаторами и регио-

нальными органами, направленного на устранение 

множественных и перекрестных форм дискримина-

ции и маргинализации, с которыми сталкиваются 

находящиеся в уязвимом положении люди. 

13. Г-н Бланко Конде (Доминиканская Республика) 

вновь занимает место Председателя. 

14. Г-жа Теофили (Греция) говорит, что в настоя-

щее время Греция занимается подготовкой ответа на 

перечень вопросов до представления доклада и вы-

ражает благодарность Комитету по правам человека 

за составление краткого и адресного перечня. Ора-

тор интересуется, каким образом Комитет может 

способствовать дальнейшему развитию координа-

ции деятельности между договорными органами, в 

частности в том, что касается формы, содержания и 
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сферы охвата перечней вопросов и заключительных 

замечаний. 

15. Греция поддерживает усилия по использова-

нию цифровых технологий и платформ для оказания 

помощи договорным органам в выполнении их ман-

датов. Делегации страны оратора было бы интересно 

узнать о том, как можно с помощью цифровых ин-

струментов повышать осведомленность о Междуна-

родном пакте о гражданских и политических правах 

и работе его контрольного органа. 

16. Г-жа Станчу (Румыния) говорит, что в своем 

ежегодном докладе E/2022/22-E/C.12/2021/3 Коми-

тет по экономическим, социальным и культурным 

правам упоминает об осуществляемой совместно с 

Комитетом по правам человека на эксперименталь-

ной основе координации разработки перечней во-

просов до представления докладов, касающихся од-

ной и той же страны. Делегация Румынии хотела бы 

знать, каковы будут последствия этого эксперимента 

для государств-участников. 

17. Г-н Паскуаль (Чили) говорит, что, учитывая 

значимость проводимых договорными органами пе-

риодических обзоров и важность выполнения реко-

мендаций этих органов, страна оратора стремится на 

должном уровне соблюдать требования в отношении 

представления периодических докладов и участия в 

конструктивных диалогах. Чили недавно предста-

вило Комитету по правам человека свой седьмой пе-

риодический доклад (CCPR/C/CHL/7). 

18. Правительство страны оратора всячески содей-

ствует соблюдению прав человека и предпринимает 

позитивные действия для устранения исторически 

сложившегося структурного неравенства, с которым 

сталкиваются женщины и представители различных 

групп населения, включая мальчиков, девочек и под-

ростков, коренные народы, мигрантов, афрочилий-

ские общины, а также лесбиянок, геев, бисексуалов, 

трансгендеров и интерсексов. Защита и поощрение 

прав человека являются одним из ключевых элемен-

тов внешней политики правительства. Что касается 

недавнего избрания Чили в Совет по правам чело-

века на период 2023–2025 годов, то страна оратора 

привержена поощрению диалога, основанного на 

международных обязательствах, вытекающих из до-

говоров по правам человека, в частности Междуна-

родного пакта о гражданских и политических пра-

вах. 

19. Комитету по правам человека следует рассмот-

реть возможность подготовки проекта замечания об-

щего порядка о последствиях пандемии COVID-19 

для доступа к правосудию, особенно для лиц, ли-

шенных свободы и возможности общаться со своими 

семьями и законными представителями, а также для 

обвиняемых в преступлениях лиц, судебные разби-

рательства по делам которых проходят в режиме он-

лайн. 

20. Г-н Эри (Лихтенштейн) говорит, что, в соот-

ветствии с замечанием общего порядка № 36 (2018) 

Комитета по правам человека по статье 6 Междуна-

родного пакта о гражданских и политических правах 

о праве на жизнь, неотъемлемое право на жизнь при-

суще каждому человеку без исключений, в том числе 

и в ситуациях вооруженного конфликта. Делегация 

оратора хотела бы знать, как незаконные военные 

действия сказываются на осуществлении прав чело-

века и в какой степени таким военным действиям 

уделяется особое внимание при рассмотрении и 

представлении докладов о соблюдении положений 

Пакта. 

21. Г-жа Уайт (Соединенное Королевство) гово-

рит, что делегация ее страны с удовлетворением от-

мечает продолжающуюся информационно-просве-

тительскую работу Комитета по правам человека, в 

том числе посредством веб-трансляции его сессий, и 

хотела бы узнать, имеются ли какие-либо данные о 

просмотрах. Оратор спрашивает, каковы основные 

преимущества и сложности проведения сессий Ко-

митета в созданных региональных центрах Органи-

зации Объединенных Наций, а также каковы сопря-

женные с этим последствия для бюджета и как такая 

практика отразится на цикле представления докла-

дов. 

22. Г-жа Селиванов (представитель Европейского 

союза в качестве наблюдателя) говорит, что Евро-

пейский союз с удовлетворением отмечает недавнее 

присоединение одной страны к первому Факульта-

тивному протоколу к Международному пакту о 

гражданских и политических правах и другой — ко 

второму Факультативному протоколу к Пакту, 

направленному на отмену смертной казни, и призы-

вает государства, которые еще не сделали этого, при-

соединиться к Пакту и Факультативным протоколам 

к нему. Делегация оратора хотела бы знать, каким 

образом и в какие сроки Комитет планирует прове-

сти цифровую модернизацию, чтобы сократить 

число нерассмотренных индивидуальных сообще-

ний и усовершенствовать процесс обработки докла-

дов государств. 

23. Г-н Шарма (Индия) говорит, что, будучи госу-

дарством — участником Международного пакта о 

гражданских и политических правах, Индия посто-

янно стремится интегрировать положения Пакта в 

свою внутреннюю правовую систему и выполняет 

свои международные обязательства путем принятия 

https://undocs.org/ru/E/2022/22
https://undocs.org/ru/CCPR/C/CHL/7


 
A/C.3/77/SR.18 

 

22-23257 5/16 

 

законов, соответствующих положениям Пакта. Су-

дебные органы берут эти обязательства за основу 

при толковании существующих законов, а суды опи-

раются на положения договоров, на толкования прав, 

содержащиеся в замечаниях общего порядка, и на 

документы, подготовленные договорными органами. 

Индия представила свой четвертый периодический 

доклад в соответствии со статьей 40 Пакта 

(CCPR/C/IND/4) и недавно представила свой общий 

базовый документ (HRI/CORE/IND/2022). 

24. Г-н Кузьменков (Российская Федерация) гово-

рит, что Российская Федерация в полном объеме вы-

полняет принятые на себя международно-правовые 

обязательства, в том числе в рамках процедуры рас-

смотрения индивидуальных жалоб. Работу на дан-

ном направлении значительно усложняют бюрокра-

тические проволочки и сбои со стороны Комитета. 

Многие досье представляются не в полном объеме, а 

документация приходит с чрезмерным опозданием и 

зачастую без перевода. 

25. Российская Федерация последовательно высту-

пает против попыток политизации работы органов 

Организации Объединенных Наций по правам чело-

века и использования правозащитной проблематики 

для вмешательства во внутренние дела суверенных 

государств. Экспертам Комитета не следует полити-

зировать вопрос рассмотрения восьмого периодиче-

ского доклада Российской Федерации о выполнении 

положений Международного пакта о гражданских и 

политических правах. Необходимость переноса рас-

смотрения доклада со 136-й сессии на более поздний 

срок была продиктована трудностями логистиче-

ского и технического характера. УВКПЧ уже были 

даны в установленном порядке исчерпывающие 

разъяснения на этот счет. 

26. Г-н Мессад (Алжир) говорит, что, будучи госу-

дарством — участником большинства конвенций по 

правам человека, Алжир предпринимает реальные 

шаги по защите и поощрению прав человека, в част-

ности путем создания нескольких механизмов в со-

ответствии с положениями Конституции. У страны 

оратора будет возможность подробно рассказать о 

последних достижениях в этой области во время 

универсального периодического обзора Алжира в 

ноябре 2022 года. 

27. Алжир с удовлетворением отмечает усилия Ко-

митета по правам человека по укреплению своих от-

ношений с другими договорными органами и регио-

нальными правозащитными механизмами, в частно-

сти путем назначения координаторов, включая коор-

динатора по африканской системе прав человека. Де-

легации страны оратора было бы интересно узнать 

больше о роли таких координаторов и ожидаемых 

результатах их деятельности. Делегация Алжира 

также интересуется, как Комитет планирует компен-

сировать задержки, обусловленные пандемией 

COVID-19. Используя новые методы работы, Коми-

тет стремится не допускать дублирования работы 

других договорных органов. Делегация страны ора-

тора хотела бы узнать, как такая координация на ме-

стах воплощается на практике. 

28. Г-н дель Валле Бланко (наблюдатель от Суве-

ренного Мальтийского ордена) говорит, что религи-

озные учреждения играют жизненно важную роль в 

оказании ежедневной и оперативной помощи нужда-

ющимся детям и пожилым людям и зачастую явля-

ются единственными организациями, которые могут 

оказать неотложную и качественную помощь мест-

ным сообществам. Постоянная миссия наблюдателя 

от Суверенного Мальтийского ордена при Организа-

ции Объединенных Наций недавно организовала ме-

роприятие, посвященное презентации стратегии и 

протокола по борьбе с торговлей людьми для гло-

бальных поставщиков медицинских услуг, и пред-

ставила этот протокол Всемирной организации здра-

воохранения. Учитывая, что история служения Ор-

дена уязвимым и больным людям насчитывает 

900 лет, он твердо привержен мандату Комитета по 

правам человека. Гуманитарные усилия Ордена осу-

ществляются по линии деятельности организации 

«Малтесер интернэшнл», которая посредством реа-

лизации более 120 проектов в более чем 30 странах 

предоставляет гуманитарную помощь людям вне за-

висимости от их вероисповедания, происхождения и 

политических убеждений и обеспечивает их восста-

новление. 

29. Г-жа Пазартзис (Председатель Комитета по 

правам человека), выступая по видеосвязи, говорит, 

что выполнение решения председателей договорных 

органов о переходе на восьмилетний предсказуемый 

цикл обзора займет некоторое время. Необходимо 

будет рассмотреть последствия этого решения для 

каждого договорного органа в краткосрочной пер-

спективе и для системы договорных органов в целом 

в долгосрочной перспективе. В июне 2022 года на 

встрече председателей договорных органов предсе-

датели решили назначить координаторов и продол-

жить сотрудничество между договорными органами 

в целях достижения прогресса в осуществлении 

этого решения. Благодаря цифровой модернизации, 

которая уже проводится, удастся значительно умень-

шить объем ручной работы, которую выполняют до-

говорные органы. 

30. Комитет проводит совещания с региональными 

органами, последним из которых был 

https://undocs.org/ru/CCPR/C/IND/4
https://undocs.org/ru/HRI/CORE/IND/2022


A/C.3/77/SR.18 
 

 

6/16 22-23257 

 

Межамериканский суд по правам человека. У Коми-

тета запланированы совещания с представителями 

африканской системы прав человека, и он продол-

жит взаимодействие с Европейским судом по правам 

человека. 

31. Договорные органы уже работают над дальней-

шим согласованием деятельности. Комитет на экспе-

риментальной основе проводит общий обзор с Коми-

тетом по экономическим, социальным и культурным 

правам, что предполагает предварительное согласо-

вание перечня вопросов во избежание повторений в 

ходе диалога с соответствующим государством-

участником. После внедрения предсказуемого гра-

фика обзора такие формы сотрудничества можно бу-

дет использовать и с другими договорными орга-

нами. 

32. На начальных этапах пандемии COVID-19 Ко-

митет выступил с заявлением, в котором напомнил 

государствам-участникам, что их обязательства по 

Международному пакту о гражданских и политиче-

ских правах по-прежнему имеют силу даже во время 

кризиса, и подчеркнул необходимость обеспечения 

того, чтобы чрезвычайные меры соответствовали по-

ложениям Пакта. 

33. У оратора нет статистических данных о вирту-

альных сессиях, но веб-трансляции заседаний явля-

ются полезным инструментом, позволяющим граж-

данскому обществу и другим заинтересованным сто-

ронам следить за работой Комитета. Комитет наде-

ется продолжать взаимодействие со всеми государ-

ствами-участниками на неполитизированной основе 

и доказал, что его работа со всеми сторонами носит 

независимый и беспристрастный характер. 

34. Г-н Абдель-Монейм (Председатель Комитета 

по экономическим, социальным и культурным пра-

вам), выступая по видеосвязи, говорит, что, по-

скольку на совещании председателей договорных 

органов в июне 2022 года произошли важные собы-

тия, в том числе был принят предсказуемый график, 

председатели озабочены тем, как облегчить и значи-

тельно снизить нагрузку на государства. Комитет по 

экономическим, социальным и культурным правам 

выражает благодарность государствам — участни-

кам Международного пакта об экономических, соци-

альных и культурных правах за направление каче-

ственных докладов и делегаций экспертов высокого 

уровня. Оратор признателен своим коллегам по Ко-

митету за проявляемые ими стойкость и привержен-

ность и преданность делу, несмотря на ограничен-

ность времени и ресурсов. Комитет подготовил до-

кумент о своей работе, в котором изложены его 

достижения, недостатки и вызывающие обеспокоен-

ность вопросы. 

35. Г-н Мессад (Алжир) говорит, что, в то время 

как мир пытается оправиться от пандемии 

COVID-19 и сталкивается с разрушительными по-

следствиями продовольственного и энергетического 

кризисов, правительство его страны укрепляет соци-

альные и экономические механизмы посредством 

комплекса мер, направленных на стимулирование 

экономического роста. В результате показатель ин-

декса человеческого развития в Алжире в 2022 году 

достиг 0,745, таким образом страна занимает по 

этому показателю первое место в регионе Северной 

Африки. Правительство Алжира также приняло 

меры, направленные на устранение различий в раз-

витии между регионами страны и осуществление 

всеми алжирцами социальных, культурных и эконо-

мических прав. 

36. Оратор спрашивает, какой вклад может внести 

Комитет по экономическим, социальным и культур-

ным правам в борьбу с глобальной «пандемией ин-

фляции», из-за которой подрывается право на доста-

точный уровень жизни и возникает опасность того, 

что все усилия, приложенные для устойчивого вос-

становления после пандемии COVID-19, окажутся 

тщетными. С начала десятилетия действий и свер-

шений во имя устойчивого развития прошло уже два 

года, а мир все еще отстает от графика осуществле-

ния большинства целей в области устойчивого раз-

вития. Оратор интересуется, каким образом между-

народное сообщество может коллективно рассмот-

реть Повестку дня в области устойчивого развития 

на период до 2030 года с точки зрения социальных, 

экономических и культурных прав. 

37. Г-жа Алмейда Маринью (Португалия) гово-

рит, что в феврале 2023 года Португалия планирует 

провести с Комитетом по экономическим, социаль-

ным и культурным правам конструктивный диалог, в 

рамках которого представится возможность выявить 

виды передовой практики и пробелы в осуществле-

нии экономических, социальных и культурных прав. 

Португалия возобновит деятельность Группы друзей 

по вопросу о Факультативном протоколе к Междуна-

родному пакту об экономических, социальных и 

культурных прав, чтобы повышать осведомленность 

об этих правах человека. Оратор спрашивает, есть ли 

у Комитета стратегия поощрения ратификации Фа-

культативного протокола и как Председатель оцени-

вает деятельность Комитета по рассмотрению инди-

видуальных жалоб. 

38. Г-жа Селиванов (представитель Европейского 

союза в качестве наблюдателя) говорит, что 
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делегации Европейского союза было бы интересно 

узнать об основных темах семьдесят первой и семь-

десят второй сессий Комитета по экономическим, 

социальным и культурным правам и что делегация 

хотела бы получить обновленную информацию о 

прогрессе в сокращении числа нерассмотренных до-

кладов. Оратор спрашивает, какие результаты ожи-

дается получить от недавно установленного пред-

сказуемого цикла обзора. Учитывая, что все права 

человека являются универсальными, неделимыми, 

взаимозависимыми и взаимосвязанными, оратор хо-

тела бы знать, сотрудничает ли Комитет с другими 

договорными органами по правам человека, в том 

числе с Комитетом по правам человека, и каковы 

форматы такого сотрудничества. 

39. Г-н Кузьменков (Российская Федерация) вы-

ражает сожаление по поводу того, что доклад Коми-

тета по экономическим, социальным и культурным 

правам не был обнародован своевременно, чтобы 

дать участникам предусмотренную правилами про-

цедуры возможность заранее изучить его. 

40. Российская Федерация последовательно высту-

пает против широко распространенной в мировой 

политике практики применения односторонних при-

нудительных мер в качестве инструмента давления 

на неугодные страны. Такие политически мотивиро-

ванные действия нарушают основные права и сво-

боды человека и общепризнанные нормы междуна-

родного права и подрывают усилия государств по 

разрешению кризисных ситуаций. 

41. Делегацию страны оратора по-прежнему бес-

покоит сохраняющийся высокий уровень лоббирова-

ния слияния работы Комитета по социальным, куль-

турным и экономическим правам с работой Коми-

тета по правам человека. Данный вопрос по опреде-

лению не может стоять в повестке дня, поскольку он 

противоречит положениям обоих международных 

пактов и основам международного права. Необхо-

димо сохранить утвержденные в международных 

пактах процедуры функционирования Комитета по 

правам человека и Комитета по экономическим, со-

циальным и культурным правам. 

42. Г-жа Станчу (Румыния) говорит, что для обес-

печения координации между договорными органами 

Организации Объединенных Наций Комитет по пра-

вам человека решил назначить координаторов для 

всех остальных органов по правам человека. Оратор 

спрашивает, не будет ли это хорошей идеей для Ко-

митета по экономическим, социальным и культур-

ным правам, по крайней мере в отношении некото-

рых органов. Румыния поддерживает решение Коми-

тета перейти на восьмилетний предсказуемый цикл 

обзора и хотела бы получить дополнительную ин-

формацию о ходе внедрения этого решения и о том, 

как это поможет сократить число нерассмотренных 

докладов. 

43. Г-н Шарма (Индия) говорит, что в Конститу-

ции Индии предусматривается последовательное 

осуществление экономических, социальных и куль-

турных прав и соблюдение норм международного 

права и договорных обязательств. Верховный суд 

Индии постановил, что международные нормы в той 

мере, в какой они соответствуют нормативным прин-

ципам страны, подлежат обязательному исполнению 

в национальных судах, даже если такие нормы не 

были специально включены в законодательство. 

44. Делегация страны оратора хотела бы знать, мо-

гут ли государства-члены, использующие упрощен-

ную процедуру представления докладов, по-преж-

нему представлять периодические доклады в соот-

ветствии со стандартной процедурой или им следует 

дожидаться получения от Комитета перечня вопро-

сов до представления доклада. Если верно второе 

утверждение, то оратор спрашивает, когда Комитет 

направит перечень вопросов до представления до-

клада. 

45. Г-жа Мабруки (Марокко) говорит, что панде-

мия COVID-19 по-прежнему отрицательно сказыва-

ется на осуществлении всех прав человека, включая 

экономические, социальные и культурные права, 

приводя к многочисленным, пересекающимся и не-

одинаковым последствиям для людей во всем мире, 

особенно для тех, кто находится в уязвимом положе-

нии. Необходимо, чтобы на крайне важном этапе 

восстановления после пандемии члены международ-

ного сообщества придерживались единой позиции в 

отношении таких задач, как достижение справедли-

вого, всеохватного и устойчивого развития, укрепле-

ние устойчивости общества, обеспечение доступа к 

здравоохранению для всех и сохранение человече-

ского достоинства. Оратор спрашивает, планирует 

ли Комитет подготовить доклад о требующих сроч-

ного внимания областях для восстановления после 

пандемии COVID-19, в частности в развивающихся 

странах. 

46. Г-жа Ли Сяомэй (Китай) говорит, что Китай 

добросовестно выполняет свои международные обя-

зательства по Международному пакту об экономиче-

ских, социальных и культурных правах и ведет кон-

структивный диалог с Комитетом по экономиче-

ским, социальным и культурным правам. Китай 

представил Комитету свой третий периодический 

доклад, добросовестно ответил на перечень вопро-

сов и примет активное участие в обзоре в 2023 году. 
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Правительство страны оратора будет придержи-

ваться своего собственного пути поощрения прав че-

ловека, реагировать на ожидания своего народа в от-

ношении повышения качества жизни и продолжать 

содействовать осуществлению людьми своих эконо-

мических, социальных и культурных прав. 

47. Пандемия COVID-19 порождает беспрецедент-

ные трудности для экономического и социального 

развития стран, особенно развивающихся стран. 

Большое значение имеет принятие Советом по пра-

вам человека резолюции 49/19 «Поощрение и за-

щита экономических, социальных и культурных 

прав в контексте решения проблемы неравенства в 

процессе восстановления после пандемии 

COVID-19», авторами которой выступили Китай и 

большое число развивающихся стран. Организации 

Объединенных Наций следует прислушиваться к 

мнению всех стран, особенно развивающихся, и ре-

агировать на ожидания народов этих стран, осо-

бенно уязвимых групп населения, чтобы способ-

ствовать осуществлению ими экономических, соци-

альных и культурных прав. Всем странам необхо-

димо применять ориентированный на интересы лю-

дей подход для поощрения прав всех людей в соот-

ветствии со своей национальной спецификой и стре-

миться к обеспечению всеобъемлющего развития че-

ловеческого потенциала, чтобы все группы населе-

ния могли пользоваться благами развития на равной 

основе. 

48. Оратор интересуется, как Комитет по экономи-

ческим, социальным и культурным правам мог бы 

наиболее эффективно сократить количество нерас-

смотренных докладов и каким образом можно побу-

дить большее число стран подписать и ратифициро-

вать Пакт. 

49. Г-жа Банакен Элель (Камерун) говорит, что 

отсутствие конкретного доклада Комитета по эконо-

мическим, социальным и культурным правам вызы-

вает сожаление. Комментарии делегации страны 

оратора будут основаны на докладе Генерального 

секретаря о состоянии системы договорных органов 

по правам человека (A/77/279) и на докладе предсе-

дателей договорных органов по правам человека о 

работе их тридцать четвертого ежегодного совеща-

ния (A/77/228). 

50. Члены Комитета приняли участие в региональ-

ных консультациях в феврале, апреле и мае 

2022 года, а также в глобальной консультации с 

детьми в апреле 2022 года в рамках подготовки про-

екта замечания общего порядка по устойчивому раз-

витию и Международному пакту об экономических, 

социальных и культурных правах. Оратор хотела бы 

узнать больше о проекте замечания общего порядка 

и о том, как консультации с детьми помогли в его со-

ставлении. Она спрашивает, каким образом Комитет 

заручился согласием родителей этих детей. 

51. Делегация страны оратора интересуется, как 

восьмилетний цикл обзора будет согласовываться с 

положением Пакта о периодических обзорах. Каме-

рун хотел бы получить дополнительную информа-

цию о влиянии процедуры последующих действий в 

связи с заключительными замечаниями на объем ра-

боты как Комитета, так и государств-участников, в 

частности тех, которые испытывают значительные 

задержки с представлением своих периодических 

докладов. Оратор спрашивает, можно ли будет оце-

нить эффективность этой процедуры с момента ее 

утверждения. Делегация Камеруна хотела бы узнать 

больше об усилиях и возможностях в деле сотрудни-

чества с другими механизмами, работающими в об-

ласти экономических, социальных и культурных 

прав, и механизмами, занимающимися вопросами 

права на развитие. 

52. Г-жа Бертем (Люксембург), выступая в каче-

стве делегата от молодежи, говорит, что молодые 

люди обеспокоены тем, какое влияние может оказать 

бизнес на осуществление Всеобщей декларации 

прав человека. Некоторые предприятия, в частности 

крупные многонациональные корпорации, обладают 

слишком большой властью и препятствуют реаль-

ному прогрессу в области прав человека. Делегаты 

от молодежи обеспокоены тем, что крупные много-

национальные корпорации представляют неполную 

информацию об экологической устойчивости и со-

циальных последствиях их деятельности. Оратор 

спрашивает, что могут сделать государства-члены и 

международное сообщество для устранения приме-

няемого предприятиями метода «зеленого камуф-

ляжа» и совершаемых ими нарушений прав человека 

и как можно обеспечить участие молодежи, новато-

ров и правозащитников в переговорах по существу, 

которые необходимы в соответствии с Руководя-

щими принципами предпринимательской деятельно-

сти в аспекте прав человека. 

53. Г-жа Сорто Росалес (Сальвадор) говорит, что 

в ходе семьдесят второй сессии Комитета по эконо-

мическим, социальным и культурным правам ее 

страна приняла участие в интерактивном диалоге, 

посвященном рассмотрению его шестого националь-

ного доклада (E/C.12/SLV/6). Сальвадор признате-

лен Комитету за согласие провести диалог в дистан-

ционном режиме в соответствии с усилиями по ис-

пользованию технологических средств в рамках де-

ятельности системы договорных органов Организа-

ции Объединенных Наций по правам человека; такой 

https://undocs.org/ru/a/hrc/RES/49/19
https://undocs.org/ru/A/77/279
https://undocs.org/ru/A/77/228
https://undocs.org/en/E/C.12/SLV/6
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формат позволяет гарантировать более широкое уча-

стие стран, которые из-за финансовых и других огра-

ничений не могут обеспечить личное участие боль-

ших делегаций в диалогах. 

54. Согласование усилий договорных органов и 

внедрение предсказуемого графика зависят от того, 

будут ли всем договорным органам выделены необ-

ходимые людские ресурсы и, в случае необходимо-

сти, больше времени для проведения заседаний. До-

говорным органам необходимо усилить согласован-

ность и взаимодополняемость их рекомендаций для 

обеспечения того, чтобы права человека были дей-

ствительно неделимыми, взаимозависимыми и взаи-

моукрепляющими. 

55. Г-н Ат-Тарша (Сирийская Арабская Респуб-

лика) говорит, что, согласно пункту 2 статьи 1 Меж-

дународного пакта об экономических, социальных и 

культурных правах, все народы имеют право для до-

стижения своих целей свободно распоряжаться сво-

ими природными ресурсами и не могут быть лишены 

принадлежащих им средств существования. Из-за 

введенных Соединенными Штатами, Европейским 

союзом и Соединенным Королевством односторон-

них принудительных мер и экономической блокады 

Сирийская Арабская Республика, которая некогда 

была страной — экспортером нефти, последние 

10 лет импортирует нефть. 7 октября 2022 года бо-

лее 50 цистерн с сирийской нефтью, находившихся 

под охраной оккупационных сил Соединенных Шта-

тов, были украдены и контрабандой вывезены за 

пределы сирийской территории. Оратор интересу-

ется, есть ли у Председателя какие-либо коммента-

рии по поводу этой кражи. Оратор хотел бы знать, 

как такая страна, как Сирия, может на фоне удушаю-

щей экономической блокады гарантировать своему 

народу осуществление экономических, социальных 

и культурных прав. 

56. В то время как представитель Люксембурга 

справедливо выражает обеспокоенность по поводу 

многонациональных корпораций и роли молодежи, 

правительство страны оратора обеспокоено тем, 

смогут ли молодые сирийцы найти источники 

средств к существованию. В условиях блокады 

нельзя ввозить даже предметы медицинского назна-

чения. Между Сирийской Арабской Республикой и, 

например, Люксембургом существует явный эконо-

мический и социальный разрыв. 

57. Г-н Абдель-Монейм (Председатель Комитета 

по экономическим, социальным и культурным пра-

вам), выступая по видеосвязи, говорит, что усугуб-

ляются такие проблемы, препятствующие осуществ-

лению экономических, социальных и культурных 

прав, как повышение стоимости жизни, образования, 

жилья, медицинского обслуживания и продуктов пи-

тания. Для устранения факторов, мешающих полной 

реализации упомянутых выше прав, работать со-

обща следует всем государствам, а не только тем, ко-

торые являются участниками Международного 

пакта об экономических, социальных и культурных 

правах. 

58. Комитет по экономическим, социальным и 

культурным правам прилагает все усилия для содей-

ствия достижению целей в области устойчивого раз-

вития и в настоящее время разрабатывает проект за-

мечания общего порядка по устойчивому развитию 

и проводит по нему широкие консультации. Комитет 

ведет работу по пропагандированию Факультатив-

ного протокола к Пакту. На государствах, решивших 

ратифицировать Факультативный протокол или при-

соединиться к нему, лежит обязательство выполнять 

его положения. 

59. Последующая деятельность должна быть осу-

ществлена в течение восьмилетнего цикла. Спустя 

четыре года будет проведен последующий обзор по 

четырем вопросам, которые Комитет посчитает важ-

ными. Представление докладов о последующей дея-

тельности имеет большое значение для успешного 

проведения восьмилетней процедуры. Период пере-

хода на восьмилетний график представления докла-

дов не должен занять много времени. Внедрение 

восьмилетнего графика начнется, как только по-

явятся ресурсы. Внедрение этого графика поможет 

устранить отставание Комитета в деле рассмотрения 

докладов. 

60. Сотрудничество Комитета с Комитетом по пра-

вам человека не представляет собой слияние работы 

двух комитетов, а направлено на согласование и син-

хронизацию деятельности с целью облегчения бре-

мени, лежащего на государствах — участниках каж-

дого из Пактов. Не исключается согласование уси-

лий Комитетов и по более широкому спектру вопро-

сов. В настоящее время создается механизм для 

устранения дублирования в работе договорных орга-

нов. 

61. Что касается упрощенной процедуры представ-

ления докладов, то в ближайшее время будет издана 

записка о том, когда будет направлен перечень во-

просов до представления докладов. 

62. Необходимо, чтобы замечание общего порядка 

№ 24 (2017) Комитета об обязательствах государств 

по Международному пакту об экономических, соци-

альных и культурных правах в контексте предприни-

мательской деятельности получило решительную 

поддержку. Оратор привлечет внимание Комитета к 
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связанным с этим вопросам, вызывающим у моло-

дежи обеспокоенность. 

63. В результате пандемии стала очевидна среди 

прочего важность цифровых инструментов, способ-

ствующих повышению доступности работы дого-

ворных органов и позволяющих различным слоям 

общества эффективно участвовать в заседаниях. 

Опыт показывает, что для обеспечения максималь-

ной продуктивности необходимо личное взаимодей-

ствие, однако в определенных обстоятельствах для 

расширения охвата можно использовать онлайн-ин-

струменты. 

64. Природным ресурсам в Пакте придается боль-

шое значение. В настоящее время Комитет готовит 

замечание общего порядка о земле. 

65. Г-жа Лолор (Специальный докладчик по во-

просу о положении правозащитников), представляя 

свой доклад (A/77/178), говорит, что правозащит-

ники — это обычные люди, которые мирно работают 

в целях обеспечения защиты прав других людей в со-

ответствии со Всеобщей декларацией прав человека 

и другими международными стандартами. Их дей-

ствия не имеют политической окраски, а продикто-

ваны заботой о правах человека, и такие люди заслу-

живают равного отношения. 

66. Рассмотрение более широких вопросов мигра-

ции, беженцев и права на убежище не входит в рамки 

мандата оратора. В ее докладе содержится собранная 

из достоверных источников по всему миру информа-

ция о положении правозащитников и правозащит-

ниц, занимающихся правами беженцев, мигрантов и 

просителей убежища. За период с 1 января 2020 года 

по настоящее время оратор направила 22 странам 

39 сообщений, касающихся положения занимаю-

щихся этими вопросами правозащитников. 

67. На всех континентах люди подвергаются напа-

дениям и преследованиям за оказание помощи нуж-

дающимся. В июне 2022 года Лоренсо Ортис, бап-

тистский пастор и правозащитник, который послед-

ние пять лет помогал мигрантам на границе Мексики 

и Соединенных Штатов, был похищен членами 

местного картеля, угрожавшими убить его и его се-

мью. В начале октября картель закрыл приюты, ко-

торыми руководил г-н Ортис, и снова начал его пре-

следовать. Благодаря оперативным действиям наци-

ональной гвардии и армии Мексики Лоренсо Ортис 

был освобожден. 

68. В своем докладе оратор представляет подроб-

ную информацию о том, как люди помогают мигран-

там, просителям убежища и беженцам, а также о 

рисках преследования и тюремного заключения, 

которым они подвергаются за оказание такой по-

мощи. Государства-члены обещают защищать право-

защитников и поручают оратору консультировать их 

в вопросах о том, как улучшить такую защиту. Ора-

тор советует положить конец лишению свободы, 

очернению, депортации, похищению тех, кто помо-

гает мигрантам, беженцам и просителям убежища, а 

также физическим нападкам на них. Существуют чу-

довищные двойные стандарты, в результате которых 

людей, помогающих беженцам с Украины, напри-

мер, справедливо хвалят за проделываемую ими ко-

лоссальную работу, в то время как те, кто помогает 

беженцам из других мест, подвергаются нападкам. 

Мигранты, помогающие другим мигрантам, сталки-

ваются с повышенным риском и могут поставить под 

угрозу свой собственный правовой статус в стране.  

69. Одна из немногих хороших новостей заключа-

ется в том, что в судах некоторых государств, в том 

числе Франции, Германии, Польши, Соединенных 

Штатов Америки и Италии, прекращают дела против 

правозащитников. Тем не менее продолжается без-

основательное преследование правозащитников, та-

ких как члены экипажа судна «Ювента» и другие 

лица, участвующие в поисково-спасательных рабо-

тах. Не должно быть так, чтобы людям, проявляю-

щим солидарность с другими, приходилось пола-

гаться на защиту судов. Даже когда правозащитни-

ков реабилитируют и с них снимают обвинения, су-

дебные разбирательства могут быть долгими, напря-

женными и дорогостоящими. 

70. Оратор дает один простой совет: перестать це-

ленаправленно преследовать правозащитников за то, 

что они мирно помогают нуждающимся. Подобное 

преследование свидетельствует о недостаточной го-

товности государств применять стандарты, которые 

они сами же и обязались соблюдать. 

71. Г-жа Брандт (Нидерланды), выступая также от 

имени Бельгии и Люксембурга, говорит, что право-

защитники играют крайне важную роль в деле поощ-

рения и защиты прав перемещающихся лиц. Многие 

из них сталкиваются с серьезными угрозами и вы-

нуждены скрываться, опасаясь репрессий. Такие 

применяемые к правозащитникам действия явля-

ются посягательством на их права человека. Следует 

принимать все необходимые меры для облегчения 

деятельности правозащитников, независимо от их 

сексуальной ориентации, гендерной идентичности, 

гендерного самовыражения или половых признаков. 

Оратор спрашивает, как добиться того, чтобы меха-

низмы поддержки и защиты приносили пользу и 

наиболее уязвимым группам правозащитников. 

https://undocs.org/ru/A/77/178
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72. Г-н Элисондо Бельден (Мексика) говорит, что 

правозащитники, помогающие перемещающимся 

лицам, часто сталкиваются со значительными рис-

ками, и государствам необходимо защищать их и 

обеспечивать благоприятные условия для свобод-

ного выполнения ими своей работы. Мексика прини-

мает к сведению информацию об отдельных случаях, 

приведенную в докладе Специального докладчика, и 

предпримет последующие действия в связи с 

направленными Специальным докладчиком сообще-

ниями. Оратор просит привести примеры передовой 

практики в осуществлении мер по защите правоза-

щитниц с учетом гендерных аспектов. 

73. Г-жа Скочек (Польша) говорит, что вопрос о 

положении правозащитников остается для Польши 

одним из приоритетных, причем ввиду текущей 

международной ситуации особое внимание уделя-

ется восточным соседям страны. Польша с удовле-

творением отмечает недавнее решение норвежского 

Нобелевского комитета присудить Нобелевскую пре-

мию мира правозащитнику из Беларуси Алесю Бе-

ляцкому, российской правозащитной организации 

«Мемориал» и украинской правозащитной организа-

ции «Центр гражданских свобод». Делегации 

страны оратора было бы интересно услышать при-

меры передовой практики по недопущению похище-

ний правозащитников или их насильственного ис-

чезновения. 

74. Г-н Паскуаль (Чили) говорит, что Чили, рати-

фицировавшее Региональное соглашение о доступе 

к информации, участии общественности и правосу-

дии по вопросам окружающей среды в Латинской 

Америке и Карибском бассейне, в котором есть 

глава, посвященная защитникам экологических 

прав, и присоединившееся к этому Соглашению, хо-

тело бы узнать о видах передовой практики и инте-

грированных механизмах раннего предупреждения 

для урегулирования ситуаций, затрагивающих пра-

возащитников, и спрашивает, какие государственные 

органы следует привлекать к работе таких механиз-

мов. 

75. Г-жа Санчес Гарсиа (Колумбия) говорит, что в 

странах происхождения, транзита и назначения ми-

грантов, в том числе в Колумбии, защитники прав 

мигрантов выполняют важную работу и должны 

быть защищены независимо от их миграционного 

статуса. Делегация страны оратора с удовлетворе-

нием отмечает решение Специального докладчика 

рассмотреть некоторые вопросы с учетом миграци-

онной и гендерной проблематики. Колумбия убеж-

дена, что через год Специальный докладчик отметит 

важную работу, которую проделывает страна для 

улучшения положения правозащитников. 

76. Г-жа Сорто Росалес (Сальвадор) говорит, что 

ее страна поддерживает сотрудничество со специ-

альными механизмами и процедурами Организации 

Объединенных Наций. Все коммуникации с государ-

ствами следует осуществлять по соответствующим 

официальным каналам, чтобы сохранять гармонич-

ные, уважительные, конструктивные и основанные 

на сотрудничестве отношения между универсальной 

системой прав человека и государствами. 

77. Г-жа Андухар (Доминиканская Республика) 

говорит, что наблюдается вызывающий тревогу рост 

числа случаев, когда молодые правозащитники под-

вергаются произвольным задержаниям, цензуре, 

угрозам, репрессиям и другим формам насилия, что 

отрицательно сказывается на защите молодежи. Де-

легация страны оратора вновь призывает Специаль-

ного докладчика включать в свои доклады информа-

цию о положении молодых правозащитников. Ора-

тору было бы интересно узнать о том, какие меха-

низмы, учреждения, меры и структуры Специальный 

докладчик рекомендует использовать для защиты 

молодых правозащитников и их гражданского про-

странства, а также для привлечения к ответственно-

сти за нарушения, с которыми они сталкиваются. 

78. Г-жа Трант (Ирландия) говорит, что Ирландия 

привержена делу недопущения репрессий в отноше-

нии правозащитников и гордится тем, что руководит 

подготовкой совместного заявления по этому во-

просу на текущей сессии. Оратор спрашивает, какие 

действия следует предпринять государствам для за-

щиты правозащитников от репрессий. Правитель-

ство страны оратора уделяет в своей внешней поли-

тике первоочередное внимание защите правозащит-

ников и стремится обеспечивать безопасную, до-

ступную и благоприятную среду, в которой они смо-

гут выполнять свою важнейшую работу. Делегация 

страны оратора поддерживает призыв Специального 

докладчика к государствам соблюдать свои между-

народные обязательства по защите правозащитни-

ков. 

79. Г-н Банч (Соединенные Штаты Америки) го-

ворит, что делегация его страны потрясена выводами 

Специального докладчика о том, что правительства 

применяют законы о национальной безопасности не 

по назначению для преследования правозащитников, 

занимающихся вопросами миграции. Особую озабо-

ченность вызывают сообщения о том, что правоза-

щитники, оказывающие помощь мигрантам, сталки-

ваются с угрозами смертельной расправы, похище-

ниями, пытками, сексуальным насилием и надуман-

ными обвинениями, а также рискуют быть убитыми. 

Делегация страны оратора присоединяется к при-

зыву Специального докладчика к государствам-
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членам отказаться от преследования правозащитни-

ков, занимающихся вопросами миграции, беженцев 

и просителей убежища. Оратор интересуется, как 

государства-члены, поддерживающие деятельность 

правозащитников, могут работать на многосторон-

ней основе, чтобы противостоять угрозам, отмечен-

ным в докладе Специального докладчика. 

80. Г-н Блесс (Швейцария) говорит, что делегация 

его страны хотела бы знать, какие шаги следует 

предпринять в первую очередь для улучшения поло-

жения правозащитников, которые занимаются пра-

вами мигрантов, просителей убежища и беженцев и 

которые подвергаются запугиванию, угрозам и напа-

дениям в Интернете и в реальной жизни. Правоза-

щитники, целенаправленно преследуемые на осно-

вании гендерной принадлежности или идентично-

сти, сталкиваются с повышенным давлением. Всем 

государствам следует соблюдать их права и предо-

ставлять им дополнительную защиту. Швейцария 

обеспокоена тем, что государства все чаще вводят 

ограничения, препятствующие работе организаций, 

которые оказывают помощь мигрантам, просителям 

убежища и беженцам. 

81. Место Председателя вновь занимает замести-

тель Председателя г-н Венансью Герра (Португа-

лия). 

82. Г-жа Селиванов (представитель Европейского 

союза в качестве наблюдателя) говорит, что правоза-

щитницы и правозащитники-мигранты сталкива-

ются с дополнительными рисками. В соответствии с 

международным правом прав человека на государ-

ствах лежит четкая ответственность по защите пра-

возащитников от нарушений, злоупотреблений и ре-

прессий, а также по привлечению виновных к ответ-

ственности. Всем государствам следует создавать и 

поддерживать безопасные и благоприятные условия, 

чтобы все правозащитники могли работать, не опа-

саясь репрессий. Оратор интересуется, как междуна-

родное сообщество может оказывать помощь право-

защитникам, которые, опасаясь нападений, вынуж-

дены работать тайно, если работа таких правозащит-

ников часто остается непризнанной и незащищен-

ной. 

83. Г-н Модьёроши (Венгрия) говорит, что, бу-

дучи главным автором резолюции Совета по правам 

человека о сотрудничестве с Организацией Объеди-

ненных Наций, ее представителями и механизмами в 

области прав человека (A/HRC/RES/48/17), его 

страна остается непоколебимой в своей привержен-

ности проведению конструктивного диалога со Спе-

циальным докладчиком в будущем. Несмотря на 

приверженность и конструктивное сотрудничество 

правительства страны оратора и то, что оно по-

дробно изложило соответствующие факты и обстоя-

тельства, в докладе Специального докладчика, к со-

жалению, упоминаются доклады 2019 и 2020 годов, 

в которых содержится неточная и устаревшая инфор-

мация о Венгрии и об уже урегулированных вопро-

сах. Правительство страны оратора подвергается 

жесткой критике с 2018 года, когда оно отреагиро-

вало на беспрецедентные массовые перемещения 

мигрантов. В венгерскую законодательную базу по 

вопросам мигрантов, беженцев и просителей убе-

жища внесены поправки. 

84. Г-жа Ким (Австралия) говорит, что ее страна 

глубоко обеспокоена сокращением пространства для 

деятельности гражданского общества и нападени-

ями на правозащитников во всем мире. Оратор спра-

шивает, как государства могут наилучшим образом 

содействовать правозащитникам в принятии мер в 

связи с трансграничными потоками беженцев и ми-

грантов, вызванными современными конфликтами в 

Европе и Африке. Власти часто публично или в част-

ном порядке целенаправленно преследуют правоза-

щитников, как это происходит в случае с протестую-

щими в Иране после смерти Махсы Амини. Австра-

лия поддерживает призывы заместителя Верховного 

комиссара Организации Объединенных Наций по 

правам человека обеспечить проведение независи-

мым органом беспристрастного расследования 

смерти г-жи Амини. 

85. Г-жа Уайт (Соединенное Королевство) гово-

рит, что всем государствам следует обеспечивать 

безопасную, доступную и благоприятную среду для 

правозащитников, занимающихся правами бежен-

цев, мигрантов и просителей убежища. Необходимо, 

чтобы у правозащитников была возможность от-

крыто работать в безопасных условиях, без принуж-

дения, угроз насилия и запугивания. Страна оратора 

обеспокоена тем, что репрессии по-прежнему явля-

ются обычным явлением, и отмечает конкретные 

случаи в Египте, Китае, Беларуси и Венесуэле. Ора-

тор интересуется, что еще могут сделать государства 

для повышения эффективности защиты отважных 

людей, выступающих против нарушений и злоупо-

треблений в области прав человека. 

86. Г-жа Аль-Амери (Объединенные Арабские 

Эмираты) говорит, что правительство ее страны под-

тверждает свою неизменную приверженность делу 

поощрения и защиты прав человека, в том числе в 

рамках внутренней правовой базы страны. Лицам, 

обвиняемым в уголовных преступлениях, в Объеди-

ненных Арабских Эмиратах обеспечивается право 

на надлежащую правовую процедуру, в том числе 

право на справедливое судебное разбирательство, на 
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юридическое представительство и на подачу апелля-

ции. Страна оратора по-прежнему привержена взаи-

модействию и сотрудничеству с УВКПЧ и другими 

правозащитными структурами и механизмами Орга-

низации Объединенных Наций для обеспечения 

того, чтобы имеющаяся у них информация была точ-

ной, достоверной и актуальной. Страна оратора рас-

считывает на регулярное и конструктивное взаимо-

действие со Специальным докладчиком. 

87. Г-н Эри (Лихтенштейн) говорит, что по всему 

миру в ситуациях, когда должен применяться прин-

цип невыдворения, мигрантов отправляют домой. 

Оратор спрашивает, что могут делать правозащит-

ники для обеспечения соблюдения этого принципа и 

привлечения государств к ответственности. Ми-

гранты особенно подвержены опасности стать жерт-

вами торговли людьми и современных форм рабства. 

Борьба с этими преступлениями давно является при-

оритетом для Лихтенштейна, что отражено в создан-

ной им инициативе «Финансовый сектор против раб-

ства и торговли людьми». Оратор спрашивает, что 

могут делать правозащитники для более эффектив-

ного предотвращения этих преступлений и реагиро-

вания на них и что делает для этого канцелярия Спе-

циального докладчика. 

88. Г-жа Шмидова (Чехия) говорит, что оказание 

содействия правозащитникам является одним из 

ключевых направлений политики правительства ее 

страны в области прав человека. Вызывает тревогу 

информация о различных нападениях, с которыми 

сталкиваются правозащитники, занимающиеся пра-

вами мигрантов, просителей убежища и беженцев. 

Делегация страны оратора хотела бы узнать больше 

о позитивных действиях и передовой практике госу-

дарств в области создания условий для работы пра-

возащитников. 

89. Г-н Буко (Франция) говорит, что в то время, ко-

гда пространство для деятельности гражданского об-

щества все больше сужается, правительство его 

страны сделало защиту правозащитников одной из 

приоритетных задач. Принципы солидарности и 

братства закреплены в Конституции Франции. Ора-

тор спрашивает, как можно предотвращать чудовищ-

ные нападения на женщин, работающих над обеспе-

чением защиты прав человека для всех, особенно 

учитывая растущее влияние социальных сетей. 

90. Г-жа Нуран (Индонезия) говорит, что в Кон-

ституции Индонезии гарантируются защита прав че-

ловека и равенство перед законом для всех лиц, неза-

висимо от их происхождения, в том числе для право-

защитников. Открытость посольств Индонезии к 

тесному сотрудничеству с неправительственными 

организациями и частными лицами свидетельствует 

о том, что правительство страны признает важней-

шую роль, которую играют эти правозащитники, и 

правомерность их деятельности по защите мигран-

тов. Правозащитники являются крайне важными 

партнерами в поощрении соблюдения прав человека 

во всех их формах. Необходимо защищать их право 

на законную деятельность в благоприятной обста-

новке, без угроз, нападений, репрессий и запугива-

ния. 

91. Г-н Куаку (Кот-д’Ивуар) говорит, что деятель-

ность правозащитников по оказанию помощи ми-

грантам, беженцам и просителям убежища, в том 

числе содействие в обеспечении средств к существо-

ванию и спасательные операции на море, — это спо-

соб компенсировать недостаточность или отсутствие 

институциональных механизмов защиты этих групп. 

Необходимо создать безопасную среду, благоприят-

ную для работы правозащитников. Оратор интересу-

ется, как можно обеспечить эффективность рекомен-

дуемых Специальным докладчиком механизмов ин-

формирования о нарушениях, когда виновными в 

нарушениях прав правозащитников являются госу-

дарственные субъекты. 

92. Г-н Крамер (Германия) говорит, что делегации 

его страны было бы интересно узнать, что может 

сделать международное сообщество для повышения 

эффективности защиты новых правозащитников и 

предоставления им знаний об их правах и о том, как 

защищать себя. Во многих частях мира правозащит-

ники играют крайне важную роль в обеспечении 

того, чтобы всеобщие права человека стали реально-

стью для всех людей, включая мигрантов, беженцев 

и просителей убежища. Всем государствам следует 

выполнять свое главное обязательство по созданию 

и поддержанию безопасной среды, в которой право-

защитники могли бы мирным путем устранять про-

блемы, не опасаясь задержания, насилия и репрес-

сий и не будучи лишенными возможности высказы-

вать свое мнение. 

93. Г-жа Гонсалес (Коста-Рика) говорит, что пра-

возащитники играют ключевую роль в оказании по-

мощи тем, кто — сам или в результате действий дру-

гих — оказался вне сферы охвата дающей сбой си-

стемы и столкнулся с несправедливостью. Коста-

Рика приветствует усилия правозащитников, кото-

рые, с риском для жизни из-за безнаказанных дей-

ствий государственных и негосударственных субъ-

ектов, оказывают помощь мигрантам, беженцам и 

просителям убежища. Оратор хотела бы услышать 

конкретные рекомендации для государств-членов по 

поощрению, защите и осуществлению прав 
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правозащитников, в частности тех, кто защищает 

права мигрантов и беженцев. 

94. Г-жа Дале (Норвегия), выступая также от 

имени Дании, Исландии, Латвии, Литвы, Финлян-

дии, Швеции и Эстонии, говорит, что государствам 

необходимо защищать всех правозащитников от 

нарушений и злоупотреблений. Защита прав чело-

века беженцев, мигрантов и просителей убежища не 

должна быть уголовно наказуемой. Рекомендации 

Специального докладчика о том, как улучшить ситу-

ацию для правозащитников, занимающихся правами 

беженцев, мигрантов и просителей убежища, заслу-

живают одобрения. Оратор интересуется, в какой 

степени поступающие таким правозащитникам 

угрозы связаны с более широкими представлениями 

и идеями в отношении миграции. 

95. Г-жа Лортипанидзе (Грузия) говорит, что де-

легация ее страны хотела бы знать, какие меры сле-

дует принимать для урегулирования ситуаций, когда 

запугивание и насилие в отношении правозащитни-

ков происходят в районах, куда законные власти или 

международные механизмы мониторинга или 

наблюдения не могут получить доступ. Поскольку 

регионы Абхазия и Цхинвали оккупированы Россий-

ской Федерацией, правительство страны оратора ли-

шено возможности осуществлять там свою закон-

ную юрисдикцию. Гуманитарная ситуация и положе-

ние в области прав человека людей, проживающих в 

оккупированных районах, в том числе представите-

лей гражданского общества, являются крайне тяже-

лыми, поскольку они по-прежнему подвергаются эт-

нической дискриминации, непрерывному давлению 

и постоянным нарушениям прав человека, включая 

нарушения их свободы выражения мнений, мирных 

собраний и передвижения. 

96. Г-н Кузьменков (Российская Федерация) гово-

рит, что делегация его страны приветствует внима-

ние правозащитных органов Организации Объеди-

ненных Наций к вопросу поддержки законной дея-

тельности людей, занимающихся поощрением и за-

щитой прав человека и основных свобод. Такая дея-

тельность вносит вклад в построение демократиче-

ского правового государства. Оратор спрашивает, на 

каком основании Специальный докладчик делает 

выводы о законности деятельности правозащитни-

ков и нарушении их прав в случаях наличия судеб-

ного решения против них. Для того чтобы прийти к 

таким выводам, необходимы весомые доводы, а не 

просто заявления неправительственных организа-

ций. Правозащитники должны действовать в соот-

ветствии с законом и не могут стоять выше закона. 

Делегации страны оратора было бы интересно 

узнать, что имеет в виду Специальный докладчик, 

когда рекомендует государствам поощрять работу 

правозащитников, тайно работающих в других стра-

нах. 

97. Г-жа Лангерхольц (Словения) говорит, что тот 

факт, что правозащитники продолжают сталкиваться 

с различными формами жестокого обращения и под-

вергаются преследованиям за то, что встают на за-

щиту нуждающихся, является неприемлемым. Ора-

тор спрашивает, как различные механизмы защиты, 

упомянутые Специальным докладчиком, могут 

наилучшим образом защитить правозащитников, ко-

торые вынуждены работать тайно, опасаясь нападе-

ний, и как добиться того, чтобы уголовное право не 

использовалось не по назначению для наказания за 

гуманитарную деятельность. 

98. Г-н Данг Чан Нам Чунг (Вьетнам) говорит, что 

Вьетнам признает роль специальных процедур в по-

ощрении и защите прав человека. К сожалению, 

утверждение Специального докладчика о том, что 

неправительственная организация в стране оратора 

стала объектом кибератаки исключительно из-за ее 

сотрудничества с Организацией Объединенных 

Наций, основано на неточной и предвзятой инфор-

мации. Специальному докладчику следует перепро-

верять получаемые ею сведения. Вьетнам подтвер-

ждает свою твердую приверженность сотрудниче-

ству и подлинному диалогу, направленному на 

укрепление правозащитного потенциала всех госу-

дарств-членов. 

99. Г-н Кунья Пинту Коэлью (Бразилия) говорит, 

что Специальный докладчик упомянула о том, каким 

образом в виртуальной среде в работе правозащит-

ников могут возникать факторы уязвимости. Однако 

информационно-коммуникационные технологии мо-

гут также способствовать созданию новых возмож-

ностей. Оратор интересуется, как государства и дру-

гие соответствующие заинтересованные стороны 

могут эффективнее задействовать онлайн-простран-

ства и онлайн-инструменты для улучшения положе-

ния в области прав человека правозащитников, 

например посредством использования больших дан-

ных, содействия техническому сотрудничеству и со-

здания и поддержания сетей правозащитников. 

100. Г-жа Аль-Мехайд (Саудовская Аравия) гово-

рит, что ее страна сотрудничает со всеми правоза-

щитными механизмами Организации Объединенных 

Наций, отвечает на их вопросы и удовлетворяет их 

просьбы. Страна оратора выполняет свои междуна-

родные обязательства по тем конвенциям в области 

прав человека, к которым она присоединилась, и 

принимает все необходимые меры согласно 
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международному праву прав человека и другим со-

ответствующим международным стандартам. 

101. Г-жа Ли Сяомэй (Китай) говорит, что членам 

международного сообщества следует укреплять со-

трудничество для решения вопроса о беженцах и ми-

грантах. Необходимо, чтобы располагающие воз-

можностями и ответственные страны помогали об-

легчать бремя развивающихся стран. В Соединен-

ных Штатах, Соединенном Королевстве и других за-

падных странах беженцы и мигранты подвергаются 

жестокому и бесчеловечному обращению и насилию. 

Осуществляемые властями этих стран стратегии се-

рьезно нарушают права беженцев и мигрантов. Ор-

ганизации Объединенных Наций следует уделять 

этому вопросу пристальное внимание. 

102. Г-н Тун (Мьянма) говорит, что делегации его 

страны было бы интересно услышать о способах и 

средствах, при помощи которых международное со-

общество, в частности страны региона оратора, 

могли бы оказывать эффективное содействие для 

устранения нарушений, совершаемых военными в 

отношении правозащитников в Мьянме. Военные 

нарушают права правозащитников в Мьянме на про-

тяжении десятилетий, а после переворота в феврале 

2021 года ситуация усугубилась. Военные выдают 

ордера на арест правозащитников, задерживают, пы-

тают и убивают их в нарушение норм международ-

ного права прав человека, вторгаются в их дома, кон-

фисковывают и уничтожают их имущество, а также 

арестовывают членов их семей, используя их в каче-

стве заложников. 

103. Г-н Шаби (Марокко) говорит, что делегация 

его страны полностью поддерживает призыв Специ-

ального докладчика вновь начать проявлять соли-

дарность и подчеркивает важность международного 

сотрудничества. Правительство страны оратора по-

следовательно придерживается политики невыдво-

рения. Оратор спрашивает, как можно предотвра-

щать практику «разворачивания на границе», все 

чаще применяемую государствами, которые, прого-

няя мигрантов от своих границ, уклоняются от вы-

полнения своих международных обязательств. Ора-

тор также хотел бы узнать, как могут быть приме-

нены положения Глобального договора о безопас-

ной, упорядоченной и легальной миграции для 

укрепления и улучшения защиты мигрантов. 

104. Г-жа Лолор (Специальный докладчик по во-

просу о положении правозащитников) говорит, что 

для защиты правозащитников, занимающихся во-

просами прав беженцев, мигрантов и просителей 

убежища, в первую очередь необходима политиче-

ская воля. Никакого прогресса не будет, пока 

правительства не признают правомерность и автори-

тет правозащитников. Необходимо привлекать вни-

мание к деятельности правозащитников. Клевета и 

нападки в их отношении со стороны министров и 

государственных служащих недопустимы. Правоза-

щитники, занимающиеся правами беженцев, ми-

грантов и просителей убежища, не должны стано-

виться объектами целенаправленных преследова-

ний. Нападения на правозащитников должны рассле-

доваться и преследоваться в судебном порядке как 

государственными, так и негосударственными субъ-

ектами. 

105. Необходимо находить творческие пути поощре-

ния деятельности правозащитников, работающих 

тайно. Например, Уполномоченный по правам чело-

века Польши вручил ежегодную премию имени 

Павла Влодковица жителям небольшой деревни у 

границы с Беларусью в знак признания заслуг нена-

званных правозащитников, помогающих защищать 

права мигрантов. 

106. Учитывая, что в предстоящем году будет отме-

чаться двадцать пятая годовщина принятия Деклара-

ции о праве и обязанности отдельных лиц, групп и 

органов общества поощрять и защищать общепри-

знанные права человека и основные свободы (Декла-

рация о правозащитниках) и что продолжателями 

этого дела должны стать молодые правозащитники, 

оратор намерена добиваться того, чтобы их мнение 

было услышано, а их работа не осталась незамечен-

ной. 

107. Ее комментарии относительно Вьетнама осно-

ваны на последнем докладе Генерального секретаря 

«Сотрудничество с Организацией Объединенных 

Наций, ее представителями и механизмами в обла-

сти прав человека», содержащем несколько упоми-

наний о Вьетнаме. Она также не единственная, кто 

обратил внимание на проблемы в Венгрии. Это сде-

лали и Агентство Европейского союза по основным 

правам, и Европейский союз, и Организация по без-

опасности и сотрудничеству в Европе. У этой страны 

есть потенциал для улучшения ситуации. 

108. Оратор тщательно проверяет представляемую 

информацию и убеждена в ее достоверности. Эти 

сведения поступают не только от неправительствен-

ных организаций, но и из различных других источ-

ников, в том числе от научного учреждения, сопро-

вождающего их документальными доказатель-

ствами. Представитель Российской Федерации под-

черкнул необходимость наказывать людей, нарушив-

ших закон, но закон должен быть справедливым, 

иначе люди не будут его соблюдать. При осуществ-

лении Декларации о правозащитниках оратор 



A/C.3/77/SR.18 
 

 

16/16 22-23257 

 

соблюдает Устав Организации Объединенных 

Наций, представляющий собой правовую базу и 

стандарт, по которому должно оцениваться нацио-

нальное законодательство. 

109. Она будет рада получить приглашение Объеди-

ненных Арабских Эмиратов посетить страну и озна-

комиться с положением дел в ней. В этой стране есть 

два правозащитника — Мохамед Абдулла ар-Рокен и 

Ахмед Мансур, которые уже отбыли свои длитель-

ные тюремные сроки, но до сих пор не вышли на сво-

боду. Оратор призывает правительство Объединен-

ных Арабских Эмиратов освободить их. Она с удо-

влетворением отмечает комментарии представителя 

Саудовской Аравии и намерена уделять больше вни-

мания положению правозащитников в этой стране.  

110. Оратор приветствует принятие и осуществле-

ние Кот-д’Ивуаром закона о защите правозащитни-

ков. Монголия находится в процессе принятия ана-

логичного закона, но он требует доработки. Все гос-

ударства могли бы принять законы и стратегии, обес-

печивающие четкое понимание, что правозащитники 

заслуживают такого же обращения, как и любые дру-

гие граждане. 

111. Существует реальная опасность того, что пред-

принимаемые государствами действия зависят от 

того, как освещаются вопросы миграции. Государ-

ства руководствуются политическими и стратегиче-

скими интересами, в которые прием беженцев, ми-

грантов и просителей убежища в своих странах ча-

сто не входит. Необходимо переключиться на форми-

рование позитивного представления о миграции, 

обеспечивающего признание правомерности работы 

правозащитников, занимающихся вопросами бежен-

цев, мигрантов и просителей убежища. 

 

Заседание закрывается в 17 ч 25 мин. 


